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Helpu merched beichiog i wneud y defnydd gorau o wasanaethau gofal cynenedigol 

Os ydych yn feichiog, mae angen i chi gael archwiliadau gan fydwraig neu feddyg sawl gwaith yn ystod eich beichiogrwydd, gan ddechrau cyn gynted ag y byddwch yn gwybod eich bod yn feichiog. Gelwir hyn yn 'ofal cynenedigol'. Bydd y fydwraig neu'r meddyg yn rhoi cyngor i'ch helpu chi a'ch babi i gadw'n iach, ond bydd hefyd yn chwilio am arwyddion y gallai fod angen triniaeth arnoch i'ch atal chi neu'ch babi rhag mynd yn sâl. Er nad yw'n digwydd yn aml iawn, ar achlysuron prin gall merched beichiog neu eu babanod fynd yn ddifrifol wael neu farw os na fyddant yn cael y driniaeth neu'r cymorth sydd ei angen arnynt. Bydd archwiliadau cynnar a chyson yn helpu i nodi unrhyw broblemau.

I bwy y mae'r llyfryn hwn?  

Efallai y bydd angen cymorth ychwanegol ar rai merched i sicrhau eu bod yn cael eu harchwiliadau cynenedigol ac unrhyw driniaeth sydd ei hangen arnynt hwy neu ar eu babanod. Gall hyn fod oherwydd eu hamgylchiadau personol, megis problemau'n ymwneud ag alcohol neu gyffuriau, neu am fod eu partner neu aelod o'r teulu yn dreisgar. Efallai y bydd angen cymorth ychwanegol ar ferch oherwydd ei hoedran hefyd - er enghraifft, gallai merched ifanc deimlo'n anghyffyrddus os byddant yn cael archwiliadau mewn clinig lle mae'r rhan fwyaf o'r merched eraill yn hyn. Efallai na fydd merched sydd wedi symud yma o wlad arall yn gwybod sut i ddod o hyd i fydwraig neu feddyg, neu efallai na fyddant yn deall Saesneg yn dda.

Os bydd eich amgylchiadau personol yn golygu y gall fod angen cymorth ychwanegol arnoch i gael y gofal sydd ei angen arnoch chi a'ch babi, bydd y llyfryn hwn yn egluro pa gymorth y dylech ei gael. Ceir cwestiynau y gallech eu gofyn i'ch bydwraig neu feddyg drwy gydol y llyfryn hwn. 

Pan fyddwch yn beichiogi 

Y tro cyntaf y byddwch yn siarad â meddyg neu nyrs (neu unrhyw weithiwr iechyd proffesiynol arall) ynglŷn â'ch beichiogrwydd, dylent roi gwybod i chi am y gofal cynenedigol y dylech ei gael. Os byddwch am barhau â'r beichiogrwydd, byddant yn cynnig apwyntiad â bydwraig neu feddyg i chi. Hwn fydd yr 'apwyntiad cynenedigol cyntaf' a dylech ei gael cyn y 10fed wythnos o feichiogrwydd os yn bosibl. Yn yr apwyntiad cynenedigol cyntaf gallwch siarad â'ch bydwraig neu feddyg ynglŷn â'ch gofal a ble y byddwch yn cael eich babi. Byddant yn rhoi gwybod i chi am y profion sydd ar gael i archwilio iechyd eich babi (a elwir yn 'brofion sgrinio') a phryd y gallwch eu cael. Byddant hefyd yn rhoi cyngor i chi ar sut i'ch cadw chi a'ch babi'n iach, a gwybodaeth am ddosbarthiadau cynenedigol y gallwch fynd iddynt tra byddwch yn feichiog. 

Ceir rhagor o wybodaeth am yr apwyntiad cynenedigol cyntaf a dosbarthiadau cynenedigol yn y llyfryn 'Deall canllawiau NICE: gofal cynenedigol rheolaidd ar gyfer merched beichiog iach’. Gweler y blwch "NICE" ar dudalen 15 i gael gwybod sut i gael copi o'r llyfryn hwn.

Os nad ydych yn siŵr a ydych am gael y babi, a'ch bod yn ystyried cael erthyliad, dylech gael cynnig apwyntiad mewn clinig i drafod hyn. 
	Eich 'nodiadau mamolaeth'

Yn eich apwyntiad cynenedigol cyntaf bydd y fydwraig neu'r meddyg yn nodi eich manylion mewn set o nodiadau a elwir yn 'nodiadau mamolaeth'. Gofynnir i chi gadw'r nodiadau hyn gartref a dod â hwy gyda chi i bob un o'ch apwyntiadau cynenedigol. Ym mhob apwyntiad, dylai'r fydwraig neu'r meddyg nodi yn y nodiadau pa ofal cynenedigol rydych wedi'i gael, megis archwiliadau a chanlyniadau unrhyw brofion rydych wedi'u cael. Os byddwch yn symud i ardal newydd, rhowch wybod i'ch bydwraig neu feddyg. Dylech allu mynd â'ch nodiadau mamolaeth gyda chi i'ch ysbyty neu ganolfan eni newydd. 





	Cwestiynau y gallech eu gofyn yn yr apwyntiad cynenedigol cyntaf

· A allaf ddewis ble i gael fy apwyntiadau cynenedigol?

· A allaf ddewis ble i gael fy mabi? 

· A allwch roi taflen neu wybodaeth arall i mi am 
ofal cynenedigol?

· A oes unrhyw gymorth, megis dehonglydd, i ferched nad ydynt yn gallu siarad neu ddarllen Saesneg?

· Sut y gall fy nheulu neu fy mhartner fy helpu yn ystod fy meichiogrwydd?

· A oes unrhyw grwpiau cymorth neu ganolfannau galw heibio gerllaw a allai fy helpu yn ystod fy meichiogrwydd?




	Cwestiynau y gallai eich teulu neu bartner eu gofyn i'ch bydwraig neu feddyg 

· Beth y gallaf ei wneud i roi cymorth yn ystod y beichiogrwydd?

· A oes unrhyw sefydliadau neu grwpiau gerllaw a allai roi cymorth i ni?



Os oes gennych broblem yn ymwneud ag alcohol neu gyffuriau, dylai'r meddyg neu'r nyrs gynnig eich cyfeirio at bobl sy'n trefnu rhaglenni a all helpu gyda'r problemau hyn. I gael gwybodaeth am ofal cynenedigol i ferched â phroblemau’n ymwneud ag alcohol neu gyffuriau, gweler tudalen 7.

	Cwestiynau y gallech eu gofyn ynglŷn â rhaglen sy'n trin problemau'n ymwneud ag alcohol neu gyffuriau 

· Beth fydd yn digwydd yn ystod y rhaglen?

· Pa mor hir y bydd yn para?

· Sut y bydd yn fy helpu?

· Pam y gwnaethoch benderfynu cynnig y rhaglen benodol hon i mi?

· Beth fydd yn digwydd os byddaf yn dewis peidio â dilyn y rhaglen?


Yn ystod eich beichiogwyd
Ym mhob un o'ch apwyntiadau cynenedigol dylid rhoi digon o wybodaeth i chi i'ch helpu i wneud penderfyniadau ynglŷn â'ch gofal. Dylai eich bydwraig neu feddyg egluro pa fath o ofal cynenedigol sydd ar gael.

Dylid rhoi rhif ffôn i chi y gallwch ei ddefnyddio unrhyw bryd, gan gynnwys gyda'r nos ac ar benwythnosau, i gysylltu â bydwraig neu feddyg yn yr ysbyty neu'r ganolfan eni. 

Byddwch yn gallu dod â'ch teulu neu'ch partner gyda chi i'r apwyntiadau, ond dylid rhoi o leiaf un apwyntiad i chi lle gallwch siarad â'r fydwraig ar eich pen eich hun. 

Bydd eich bydwraig neu feddyg yn cadw popeth rydych yn ei ddweud wrthynt yn gyfrinachol fel arfer. Ond os bydd ganddynt bryderon ynglŷn â'ch diogelwch chi neu ddiogelwch eich babi efallai y bydd angen iddynt ddweud wrth bobl eraill, megis gweithiwr cymdeithasol, am eich beichiogrwydd. Os bydd hynny'n digwydd, byddant yn rhoi gwybod i chi, ac yn egluro'r rheswm. 

	Cwestiynau y gallech eu gofyn i'ch bydwraig neu feddyg

· Ar ba rif y gallaf eich ffonio?

· A oes bydwraig neu feddyg y gallaf ei ffonio gyda'r nos 
ac ar benwythnosau?

· A allaf siarad â bydwraig neu feddyg ar fy mhen fy hun?




Merched beichiog â phroblemau'n ymwneud ag 
alcohol neu gyffuriau 

Os oes gennych broblem yn ymwneud ag alcohol neu gyffuriau, dylid rhoi enw a rhif ffôn bydwraig neu feddyg sydd â phrofiad penodol o ofalu am ferched beichiog â phroblemau alcohol neu gyffuriau i chi. Dylid eich cyfeirio at raglen sy'n trin problemau'n ymwneud ag alcohol neu gyffuriau (fel yr eglurwyd ar dudalen 4). Dylai eich bydwraig neu feddyg hefyd ddweud wrthych am sefydliadau eraill a all eich helpu, megis gwasanaethau cymorth alcohol neu gyffuriau.

Dylai eich bydwraig neu feddyg drafod eich defnydd o alcohol neu gyffuriau gyda chi a cheisio ateb unrhyw gwestiynau sydd gennych. Dylai egluro'r gofal ychwanegol y gallai fod ei angen ar eich babi, ble y gofelir am eich babi a ph'un a fydd gweithiwr cymdeithasol yn rhan o'r broses. Dylai hefyd siarad â chi am y ffyrdd posibl y gallai eich defnydd o alcohol neu gyffuriau effeithio ar eich babi, ac am unrhyw deimladau anodd a all fod gennych ynglŷn â hyn.
Dylai eich meddyg neu fydwraig gynnig anfon negeseuon i'ch atgoffa am eich apwyntiadau mewn ffyrdd gwahanol, er enghraifft drwy neges destun. Dylai hefyd gynnig gwybodaeth i chi am gymorth gyda thrafnidiaeth i'ch apwyntiadau cynenedigol os bydd ei angen arnoch. 
	Cwestiynau y gallech eu gofyn i'ch bydwraig neu feddyg 

· Sut y gallai fy nefnydd o alcohol neu gyffuriau effeithio ar fy mabi?

· A fyddaf yn cael negeseuon i'm hatgoffa am apwyntiadau?

· A allaf gael cymorth gyda thrafnidiaeth i'm hapwyntiadau? 

· A gaiff fy mabi ei gymryd i mewn i ofal? 




Merched beichiog sydd wedi symud yma o 
wlad arall
Os ydych wedi symud yma o wlad arall a'ch bod yn geisiwr lloches neu'n ffoadur, neu os gwnaethoch symud yma fel ymfudwr yn ystod y flwyddyn ddiwethaf, dylai eich bydwraig neu feddyg ddweud wrthych am y gofal y gallwch ei gael a sut i gael gafael arno. Dylech hefyd allu cael gafael ar wybodaeth hawdd ei deall mewn taflenni, fideos ar y rhyngrwyd neu DVDs. Dylai'r wybodaeth fod ar gael mewn ieithoedd gwahanol. Dylech hefyd allu cael gafael arni mewn lleoedd cyffredin megis fferyllfeydd, canolfannau cymunedol, meddygfeydd a chlinigau cynllunio teulu. 

	Os ydych yn ei chael hi'n anodd deall neu 
siarad Saesneg

Os ydych yn ei chael hi'n anodd deall neu siarad Saesneg, dylid cynnig dehonglydd i chi i gyfieithu rhyngoch chi â'r fydwraig neu feddyg. Ni ddylai'r dehonglydd fod yn aelod o'ch teulu. Efallai y cewch apwyntiadau hirach (neu fwy o apwyntiadau) fel bod digon o amser i egluro a chyfieithu popeth. 




	Cwestiynau y gallech eu gofyn i'ch bydwraig neu feddyg 

· A allwch drefnu i mi gael dehonglydd?

· A oes gennych unrhyw wybodaeth yn fy iaith? 




Merched ifanc beichiog (o dan 20 oed)

Os ydych o dan 20 oed, dylid rhoi enw a rhif ffôn y fydwraig a fydd yn bennaf cyfrifol am ofalu amdanoch yn ystod eich beichiogrwydd i chi. 

Gall tad eich babi gymryd rhan yn eich gofal cynenedigol os dymunwch iddo wneud hynny. 

Dylid rhoi gwybodaeth i chi am y dewis i gael eich gofal cynenedigol gyda merched ifanc eraill mewn mannau hygyrch, megis canolfannau cymunedol. Dylech hefyd gael gwybodaeth am ddosbarthiadau cynenedigol a sesiynau galw heibio i ferched ifanc, ac unrhyw fudd-daliadau y gallai fod gennych hawl iddynt, megis budd-dal tai. A dylech hefyd gael gwybod p'un a allwch gael cymorth gyda thrafnidiaeth i'ch apwyntiadau cynenedigol os bydd ei angen arnoch. Dylai'r holl wybodaeth a gewch fod yn glir ac yn hawdd ei deall. 

	Cwestiynau y gallech eu gofyn i'ch bydwraig neu feddyg

· A oes gennych unrhyw wybodaeth am feichiogrwydd neu ofal cynenedigol sydd wedi'i pharatoi'n arbennig i bobl o'r un oedran â mi?

· A allaf gael cymorth gyda thrafnidiaeth i apwyntiadau?

· A oes unrhyw famau ifanc y gallaf siarad â nhw?

· Sut y gall tad y babi fy helpu?

· A allaf wneud penderfyniadau ar fy mhen fy hun am unrhyw brofion neu driniaethau a gynigir i mi?

· Ble y gallaf gael gwybodaeth am y budd-daliadau y mae gennyf hawl iddynt?
·  



Merched beichiog y mae eu partner neu aelod o'r teulu yn ymddwyn yn dreisgar neu'n fygythiol

Os bydd eich partner neu aelod o'ch teulu yn dreisgar, yn fygythiol neu'n codi ofn arnoch, dylech ddweud wrth eich bydwraig neu feddyg amdano. Bydd y fydwraig neu'r meddyg yn nodi unrhyw beth a ddywedwch mewn cofnod cyfrinachol arbennig ac nid yn eich nodiadau mamolaeth. Ni fydd yn cysylltu â'ch partner na'ch teulu ynglŷn â'ch gofal os na fyddwch am iddynt fod yn rhan o'r broses.

Efallai y cynigir apwyntiadau hirach i chi, a rhai ychwanegol, er mwyn i chi gael mwy o amser i drafod eich problemau. Bydd eich bydwraig neu feddyg hefyd yn gofyn am rif ffôn sy'n ddiogel i'w ddefnyddio i'ch ffonio. 

Bydd eich bydwraig neu feddyg yn dweud wrthych am sefydliadau a all eich helpu, er enghraifft grwpiau cymorth, canolfannau lloches i ferched, gwasanaethau cymdeithasol neu'r heddlu. Efallai y bydd eich bydwraig neu feddyg yn gofyn a hoffech siarad â gweithiwr cymorth cam-drin domestig, a all roi help ymarferol a chymorth emosiynol i chi. Os ydych yn pryderu am beth all ddigwydd os daw pobl eraill i wybod am eich sefyllfa, bydd eich bydwraig neu feddyg yn trafod eich pryderon gyda chi. 

Cewch wybodaeth ymarferol am sut i'ch cadw chi a'ch babi'n ddiogel. Dylid rhoi cerdyn bach i chi hefyd â rhifau ffôn y gallwch eu ffonio i gael cyngor neu gymorth mewn argyfwng. 

	Cwestiynau y gallech fod am eu gofyn i'ch bydwraig
neu feddyg

· Beth fydd yn digwydd i'r wybodaeth a roddaf i chi?

· Beth y dylwn ei wneud os na allaf ddod i archwiliad neu apwyntiad?

· Pa help y gallaf ei gael?

· Pryd y byddwch yn defnyddio'r rhif ffôn a roddais i chi?


Rhagor o wybodaeth

Gall y sefydliadau isod roi rhagor o wybodaeth a chymorth. Nid yw NICE yn gyfrifol am ansawdd na chywirdeb unrhyw wybodaeth neu gyngor a roddir gan y sefydliadau hyn.

· Maternity Action, e-bostiwch info@maternityaction.org.uk  www.maternityaction.org.uk 

· NCT (Ymddiriedolaeth Genedlaethol Geni Plant), 0300 3300770,

 www.nct.org.uk
Gall NHS Choices (www.nhsdirect.wales.nhs.uk) fod yn fan da i gael gwybod mwy am feichiogrwydd a gofal cynenedigol. Efallai y gall eich gwasanaeth cyngor a chysylltiadau cleifion (a elwir yn 'PALS' fel arfer) lleol roi rhagor o wybodaeth a chymorth i chi. Dylech hefyd gysylltu â PALS os nad ydych yn fodlon ar y gofal a gynigir i chi, ond dylech drafod eich gofal gyda'ch bydwraig neu feddyg yn gyntaf. Os na all eich PALS lleol eich helpu, dylai eich cyfeirio at eich gwasanaeth eiriolaeth cwynion annibynnol lleol. Os ydych yn byw yng Nghymru dylech siarad â Galw Iechyd Cymru i gael gwybodaeth am bwy i gysylltu â nhw. 
Eich gofal

Yn y GIG, mae gan gleifion a gweithwyr gofal iechyd proffesiynol hawliau a chyfrifoldebau fel y nodir yng Nghyfansoddiad y GIG  (www.dh.gov.uk/en/Healthcare/NHSConstitution/index.htm). Ysgrifennir holl ganllawiau NICE i adlewyrchu'r rhain. Mae gennych yr hawl i fod yn rhan o drafodaethau ac i wneud penderfyniadau hyddysg am eich triniaeth a'ch gofal gyda'ch tîm gofal iechyd. Mae eich dewisiadau'n bwysig a dylai gweithwyr gofal iechyd proffesiynol gefnogi'r rhain lle bynnag y bo'n bosibl. Dylid eich trin ag urddas a pharch. Er mwyn eich helpu i wneud penderfyniadau, dylai gweithwyr gofal iechyd proffesiynol egluro beichiogrwydd a gofal cynenedigol. Dylent sôn am y manteision a'r risgiau posibl sy'n gysylltiedig â'ch amgylchiadau personol.

Dylai'r wybodaeth a roddir i chi fod yn addas i'ch amgylchiadau personol, ac ystyried unrhyw anghenion crefyddol, ethnig neu ddiwylliannol sydd gennych. Dylai hefyd ystyried unrhyw anableddau corfforol neu ddysgu, problemau gyda’r golwg neu’r clyw, neu anawsterau iaith sydd gennych. Dylech allu defnyddio gwasanaeth cyfieithydd neu eiriolwr (rhywun sy'n eich helpu i fynegi eich safbwynt) os oes angen. Dylid rhoi gwybodaeth a chymorth penodol i'ch teulu a'ch gofalwyr hefyd. Os byddwch yn cytuno, dylent hefyd gael cyfle i fod yn rhan o’r penderfyniadau am eich gofal. 

Os ydych wedi gwneud 'blaengyfarwyddeb' (a elwid yn 'ewyllys byw' yn y gorffennol, neu 'living will' yn Saesneg), lle rydych eisoes wedi rhoi cyfarwyddiadau am unrhyw driniaethau nad ydych am eu cael, mae gan eich gweithwyr gofal iechyd proffesiynol rwymedigaeth gyfreithiol i'w hystyried. 

Dylai gweithwyr gofal iechyd proffesiynol ddilyn cyngor yr Adran Iechyd ar ganiatâd (www.dh.gov.uk/consent) a'r cod ymarfer ar gyfer y Ddeddf Galluedd Meddyliol. Mae gwybodaeth am y Ddeddf a materion yn ymwneud â chaniatâd ar gael yn www.publicguardian.gov.uk  Yng Nghymru, dylai gweithwyr gofal iechyd proffesiynol ddilyn cyngor gan Lywodraeth Cynulliad Cymru ar ganiatâd (www.wales.nhs.uk/consent).

	NICE
Mae NICE yn llunio canllawiau (cyngor) i’r GIG ynglŷn ag atal, canfod a thrin cyflyrau meddygol. Ysgrifennir y canllawiau gan arbenigwyr annibynnol gan gynnwys gweithwyr gofal iechyd proffesiynol a phobl sy’n cynrychioli cleifion a gofalwyr. Maent yn ystyried y dystiolaeth o ran gwella'r gallu cyfleoedd i gael gafael ar wasanaethau gofal cynenedigol, barn merched a'u teuluoedd neu eu partneriaid a phrofiadau meddygon, bydwragedd a gweithwyr gofal iechyd proffesiynol eraill. Disgwylir i staff sy’n gweithio yn y GIG ddilyn y canllawiau hyn.

I gael rhagor o wybodaeth am NICE, ei waith a sut mae'n gwneud penderfyniadau, ewch i www.nice.org.uk/AboutGuidance
Mae'r llyfryn hwn a fersiynau eraill o'r canllaw sydd wedi'u targedu at weithwyr gofal iechyd proffesiynol ar gael yn www.nice.org.uk/guidance/CG110 
Mae ‘Deall canllawiau NICE: gofal cynenedigol rheolaidd ar gyfer merched beichiog iach' ar gael yn www.nice.org.uk/guidance/CG62 
Rydym yn annog y GIG a sefydliadau gwirfoddol i ddefnyddio testun o'r daflen hon yn eu gwybodaeth eu hunain am wella cyfleoedd i gael gofal ar wasanaethau gofal cynenedigol.
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Bydd y llyfryn hwn yn egluro pa gymorth y dylech ei gael i sicrhau eich bod yn cael y gofal sydd ei angen arnoch chi a'ch babi.





Dyddiad cyhoeddi: Medi 2010


Deall canllawiau NICE


Gwybodaeth i bobl sy’n defnyddio gwasanaethau’r GIG











Bydd eich bydwraig neu feddyg yn rhoi cyngor i chi ar sut i'ch cadw chi a'ch babi'n iach.





Rhowch wybod i'ch bydwraig os byddwch yn symud i ardal newydd.











Dylid rhoi rhif ffôn i chi y gallwch ei ddefnyddio unrhyw bryd i gysylltu â bydwraig neu feddyg. 





Penderfyniadau am eich gofal 


Dylech fod yn gallu siarad â bydwraig neu feddyg am eich gofal drwy gydol eich beichiogrwydd. Gallwch newid eich meddwl am eich gofal unrhyw bryd. 


Os ydych dros 16 oed, gofynnir i chi rhoi eich 'caniatâd ar sail penderfyniad cytbwys' ar gyfer unrhyw brawf neu driniaeth benodol a gewch. Mae caniatâd o'r fath yn golygu y rhoddir eglurhad llawn o'r prawf neu'r driniaeth cyn i chi benderfynu ei gael/ ei chael ai peidio. Dylai hyn gynnwys dweud wrthych beth fydd yn digwydd, beth yw'r manteision a'r risgiau posibl, p'un a oes profion neu driniaethau gwahanol y gallech eu cael, a beth allai ddigwydd os byddwch yn penderfynu peidio â chael y prawf neu'r driniaeth. Os na allwch wneud penderfyniadau am eich profion neu driniaeth, mae dyletswydd ar eich bydwraig neu eich meddyg i siarad â'ch teulu neu ofalwyr oni fyddwch wedi gofyn yn benodol iddynt beidio â gwneud hynny. 


Mewn argyfwng, gall gweithwyr gofal iechyd proffesiynol roi triniaeth ar unwaith, heb eich caniatâd ar sail penderfyniad cytbwys, pan fydd hynny er eich lles.


Os ydych o dan 16 oed mae'n bosibl y gallwch rhoi caniatâd ar sail penderfyniad cytbwys o hyd. Ceir eglurhad o hyn yn y blwch 'Penderfyniadau am eich gofal os ydych o dan 16 oed' ar dudalen 10.





Dylai eich bydwraig neu feddyg ddweud wrthych am sefydliadau a all eich helpu, megis gwasanaethau cymorth cyffuriau ac alcohol. 





Dylai eich bydwraig neu feddyg ddweud wrthych am y gofal y gallwch ei gael a sut i gael gafael arno.





Dylid rhoi gwybodaeth i chi am y dewis i gael eich gofal cynenedigol gyda merched ifanc eraill.





Penderfyniadau am eich gofal os ydych o dan 16 


Os ydych o dan 16 a bod eich bydwraig neu feddyg yn sicr eich bod yn deall unrhyw brawf neu driniaeth a gynigir i chi, byddwch yn gallu penderfynu ar eich pen eich hun p'un a ydych am ei gael/ ei chael ai peidio. Gallwch bob amser ofyn am farn eich rhieni neu rywun arall sydd â chyfrifoldeb rhiant (rhywun sy'n gyfrifol am ofalu amdanoch) os dymunwch, a bydd eich bydwraig neu feddyg yn eu hannog i'ch cefnogi. Os byddwch yn penderfynu cael y prawf neu'r driniaeth, gofynnir i chi roi 'caniatâd ar sail penderfyniad cytbwys'. Ceir eglurhad o ganiatâd o'r fath yn y blwch 'Penderfyniadau am eich gofal' ar dudalen 6. 


Os na fydd eich bydwraig neu feddyg yn sicr eich bod yn deall prawf neu driniaeth, gofynnir i un o'ch rhieni neu'r sawl sydd â chyfrifoldeb rhiant i roi caniatâd ar sail penderfyniad cytbwys y gallwch gael y prawf neu'r driniaeth. Mewn argyfwng, os na ellir cysylltu ag un o'ch rhieni neu'r sawl sydd â chyfrifoldeb rhiant, gall gweithwyr gofal iechyd proffesiynol roi triniaeth ar unwaith, pan fydd hynny er eich lles. 





Os bydd eich partner neu aelod o'ch teulu yn dreisgar, yn fygythiol neu'n codi ofn arnoch, dylech ddweud wrth eich bydwraig neu feddyg amdano. 
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